
Art. 22. In voormeld decreet van 5 augustus 1995 wordt een artikel 35bis gevoegd, luidend als volgt :
« Artikel 35bis. De autoriteiten van de hogescholen kunnen de studenten die zich inschrijven voor een versnelde
opleiding aggregaat hoger secundair onderwijs een studieduurvermindering verlenen voor de aggregatie hoger
secundair onderwijs, zoals bepaald in artikel 29 van onderhavig decreet en onder de voorwaarden die de Regering
bepaalt. »

Art. 23. In artikel 15 van het decreet van 9 september 1996 betreffende de financiering van de hogescholen die zijn
ingericht of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap, gewijzigd door het decreet van 30 juni 1998, wordt een 8˚
ingevoegd, luidend als volgt : 8˚ Groep H : de studies voor de pedagogische vorming van de toekomstige leerkrachten
die wordt georganiseerd in het onderwijs van het lange type van de categorie bedoeld in artikel 12, 3˚, van dit decreet. »

Art. 24. In artikel 16 van hetzelfe decreet, gewijzigd door het decreet van 31 mei 1999 worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1. In 1˚, wordt een punt h) toegevoegd, luidend als volgt : h) Groep H : 0,5 punt »;

2. Er wordt een 4˚ toegevoegd, luidend als volgt : « 4˚ De studenten die behoren tot Groep H en die in aanmerking
worden genomen voor de financiering zijn diegenen die de aggregatie hoger secundair onderwijs behaald hebben
tijdens het academiejaar dat het betrokken begrotingsjaar voorafgaat. »

Art. 25. Het decreet van 2 december 1982 betreffende de initiële opleiding van de leerkrachten wordt opgeheven.

Art. 26. Dit decreet treedt in werking op 1 september 2001.

Verkondigen dit decreet, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad moet verschijnen.

Gedaan te Brussel, op 8 februari 2001.

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen,
H. HASQUIN

De Minister van Cultuur, Begroting, Openbaar Ambt, Jeugdzaken en Sport,
R. DEMOTTE

De Minister van Kinderwelzijn, belast met Lager Onderwijs, het onthaal en de opdrachten aan ONE,
J.-M NOLLET

De Minister van Secundair en Bijzonder Onderwijs,
P. HAZETTE

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderwijs voor Sociale Promotie en Wetenschappelijk Onderzoek,
Mevr. F. DUPUIS

De Minister van Kunsten en Letteren en van de Audiovisuele Sector,
R. MILLER

De Minister van Jeugd- en Gezondheidszorg,
Mevr. N. MARECHAL.

Nota

(1) Zitting 2000-2001.
Documenten van de Raad. — Ontwerpdecreet, nr. 137-1. — Amendementen in de commissie, nr. 137-2. — Verslag,

nr. 137-3. — Amendementen in de zitting, nr. 137-4.
Integraal verslag. — Bespreking en aanneming. Zitting van 30 januari 2001.
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[S − C − 2001/29105]F. 2001 — 505
18 DECEMBRE 2000. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 19 octobre 1998 portant délégations de compétence et de signature aux
fonctionnaires dirigeants du Service de Perception de la Redevance Radio et Télévision de la Communauté
française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 1er décembre 1997 portant création du Service de Perception de la Redevance Radio et Télévision
de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 octobre 1998 portant délégations de compétence
et de signature aux fonctionnaires dirigeants du Service de Perception de la Redevance Radio et Télévision de la
Communauté française, modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 juillet 2000;

Vu l’avis de l’Inspection des finances, donné le 6 décembre 2000,
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 5 décembre 2000;
Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 6 décembre 2000;
Sur la proposition du Ministre du Budget, de la Culture et des Sports et du Ministre de la Jeunesse, de la Fonction

publique et de l’Enseignement de Promotion sociale;
Vu la délibération du Gouvernement du 12 décembre 2000,

Arrête :

Article 1er. L’article 3 de l’arrêté du 19 octobre 1998 portant délégations de compétence et de signature aux
fonctionnaires dirigeants du Service de Perception de la Redevance Radio et Télévision est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 3. L’autorisation visée à l’article 2 n’est pas nécessaire pour les marchés en matière d’informatique relatifs
aux matériels, aux logiciels et aux services dont l’estimation financière ne dépasse pas cinq cent mille francs. »
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Art. 2. L’article 4 du même arrêté est remplacé par la disposition suivante :

« Article 4. Le pouvoir de décider, après en avoir informé le Ministre compétent, des dérogations au cahier général
des charges, de décider, après en avoir informé le Ministre compétent, de traiter à prix provisoires ou à remboursement,
d’imposer le contrôle des prix et de prévoir l’octroi d’avances, est attribué conjointement au fonctionnaire dirigeant et
au fonctionnaire dirigeant adjoint, pour les marchés dont l’estimation financière ne dépasse pas un million de francs. »

Art. 3. Dans l’article 7 du même arrêté, les mots « Le fonctionnaire dirigeant est autorisé » sont remplacés par les
mots « Le fonctionnaire dirigeant conjointement avec le fonctionnaire dirigeant adjoint sont autorisés ».

Art. 4. Dans l’article 12 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
20 juillet 2000 :

1° dans l’alinéa 1er, les mots « Délégation de compétence est accordée au fonctionnaire dirigeant pour : » sont
remplacés par les mots : « Délégation de compétence est accordée conjointement au fonctionnaire dirigeant et au
fonctionnaire dirigeant adjoint pour : ».

2° à l’alinéa 1er, le 2°, abrogé par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 juillet 2000 est
rétabli dans la rédaction suivante :

« 2° a) affecter les agents des niveaux 2+, 2, 3, 4 et pour modifier, au sein du Service, les affectations desdits agents;

b) fixer la résidence administrative des agents des niveaux 2+, 2, 3 et 4. »

3° dans la dernière phrase de l’alinéa 1er, les mots « Le fonctionnaire dirigeant informe » sont remplacés par les
mots « Le fonctionnaire dirigeant conjointement avec le fonctionnaire dirigeant adjoint informent ».

Art. 5. Dans l’article 13, dernier alinéa du même arrêté, les mots « Le fonctionnaire dirigeant informe » sont
remplacés par les mots « Le fonctionnaire dirigeant conjointement avec le fonctionnaire dirigeant adjoint informent ».

Art. 6. Dans l’article 14 du même arrêté, l’alinéa 2 est remplacé par l’alinéa suivant « En cas d’absence ou
d’empêchement du fonctionnaire dirigeant adjoint pendant une durée supérieure à deux jours ouvrables, les
délégations conjointes sont exercées par le seul fonctionnaire dirigeant et réciproquement ».

Art. 7. Dans l’article 16 du même arrêté, les mots « Le fonctionnaire dirigeant est compétent » sont remplacés par
les mots « Le fonctionnaire dirigeant conjointement avec le fonctionnaire dirigeant adjoint sont compétents ».

Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 9. Le Ministre du Budget et le Ministre de la Fonction publique sont chargés, chacun pour ce qui le concerne,
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles. le 18 décembre 2000.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre du Budget, de la Culture et des Sports,
R. DEMOTTE

Le Ministre de la Jeunesse, de la Fonction publique et de l’Enseignement de Promotion sociale,
W. TAMINIAUX

VERTALING

[C − 2001/29105]N. 2001 — 505

18 DECEMBER 2000. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van
19 oktober 1998 van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende delegaties van bevoegdheid en
handtekening aan de leidend ambtenaren van de Dienst voor Heffing van het Kijk- en Luistergeld van de
Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 1 december 1997 houdende oprichting van de Dienst voor Heffing van het Kijk- en
Luistergeld van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van 19 oktober 1998 van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende delegaties van
bevoegdheid en handtekening aan de leidend ambtenaren van de Dienst voor Heffing van het Kijk- en Luistergeld van
de Franse Gemeenschap, gewijzigd bij het besluit van 20 juli 2000 van de Regering van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 6 december 2000;
Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op 5 december 2000;
Gelet op het akkoord van de Minister van Ambtenarenzaken, gegeven op 6 december 2000;
Op de voordracht van de Minister van Begroting, Cultuur en Sport en van de Minister van Jeugd,

Ambtenarenzaken en Onderwijs voor Sociale Promotie;
Gelet op de beraadslaging van 12 december 2000 van de Regering,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 3 van het besluit van 19 oktober 1998 houdende delegaties van bevoegdheid en handtekening
aan de leidend ambtenaren van de Dienst voor Heffing van het Kijk- en Luistergeld wordt vervangen door de volgende
bepaling :

« Artikel 3. De bij artikel 2 bedoelde machtiging is niet vereist voor de opdrachten met betrekking tot de
informatica betreffende de hardware, de software en de diensten waarvoor de financiële beraming niet hoger wordt
geschat dan vijfhonderdduizend frank .»
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Art. 2. Artikel 4 van hetzelfde besluit wordt vervangen door de volgende bepaling :

« Artikel 4. De bevoegdheid om te beslissen, na de bevoegde Minister ervan op de hoogte te hebben gebracht, over
de afwijkingen van de algemene aannemingsvoorwaarden, te beslissen, na de bevoegde Minister ervan op de hoogte
te hebben gebracht, tegen voorlopige prijzen of tegen terugbetaling te verhandelen, de controle van de prijzen op te
leggen en in de toekenning van voorschotten te voorzien, wordt gezamenlijk toegekend aan de leidend ambtenaar en
aan de adjunct-leidend ambtenaar voor de opdrachten waarvan de financiële raming niet hoger wordt geschat dan één
miljoen. »

Art. 3. In artikel 7 van hetzelfde besluit worden de woorden « De leidend ambtenaar mag » door de woorden «
De leidend ambtenaar gezamenlijk met de adjunct-leidend ambtenaar mogen ».

Art. 4. In artikel 12 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van 20 juli 2000 van de Regering van de Franse
Gemeenschap :

1° in lid 1, worden de woorden « Delegatie van bevoegdheid wordt toegekend aan de leidend ambtenaar : » door
de woorden « Delegatie van bevoegdheid wordt gezamenlijk toegekend aan de leidend ambtenaar en aan de
adjunct-leidend ambtenaar : ».

2° in lid 2, wordt punt 2°, opgeheven bij het besluit van 20 juli 2000 van de Regering van de Franse Gemeenschap,
weer ingevoerd luidend als volgt :

« 2 a) om de ambtenaren van de niveaus 2+, 2, 3 en 4 aan te wijzen en om de affectaties te wijzigen van bedoelde
ambtenaren binnen de Dienst;

b) om de administratieve standplaats van de ambtenaren van de niveaus 2+, 2, 3 en 4 te bepalen.»

3° in de laatste zin van lid 1, worden de woorden « De leidend ambtenaar brengt …. op de hoogte » door de
woorden « De leidend ambtenaar samen met de adjunct-leidend ambtenaar brengen ….. op de hoogte ».

Art. 5. In artikel 13,laatste lid van hetzelfde besluit, worden de woorden « De leidend ambtenaar brengt …. op de
hoogte » door de woorden « De leidend ambtenaar samen met de adjunct-leidend ambtenaar brengen …. op de hoogte ».

Art. 6. In artikel 14 van hetzelfde besluit wordt lid 2 vervangen door het volgende lid : « Bij afwezigheid of
verhindering van de adjunct-leidend ambtenaar gedurende meer dan twee werkdagen, worden de gezamenlijke
delegaties uitgevoerd door de leidend ambtenaar alleen en omgekeerd. »

Art. 7. In artikel 16 van hetzelfde besluit, worden de woorden : « De leidend ambtenaar is bevoegd » door de
woorden : « De leidend ambtenaar samen met de adjunct-leidend ambtenaar zijn bevoegd ».

Art. 8. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 9. De Minister van Begroting en de Minister van Ambtenarenzaken zijn belast, ieder wat hem betreft, met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 december 2000.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Begroting, Cultuur en Sport,
R. DEMOTTE

De Minister van Jeugdzaken, Ambtenarenzaken en Onderwijs voor Sociale Promotie,
W. TAMINIAUX

c

[C − 2001/29062]F. 2001 — 506
21 DECEMBRE 2000. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française octroyant une subvention pour

l’année scolaire 2000-2001 au réseau de l’enseignement libre subventionné de caractère confessionnel, en
application de l’article 8 du décret du 30 juin 1998 visant à assurer à tous les élèves des chances égales
d’émancipation sociale, notamment par la mise en œuvre de discriminations positives

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu les articles 55 et suivants des lois coordonnées sur la comptabilité de l’Etat;
Vu le décret du 30 juin 1998 visant à assurer à tous les élèves des chances égales d’émancipation sociale, notamment

par la mise en œuvre de discriminations positives, notamment l’article 8, modifié par le décret du 23 décembre 1999;
Vu le décret du 23 décembre 1999 contenant le budget général des dépenses de la Communauté française pour

l’année budgétaire 2000;
Vu l’arrêté royal du 11 décembre 1995 relatif au contrôle administratif et budgétaire;
Considérant la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 9 novembre 2000 autorisant

l’engagement, l’ordonnancement et le paiement des dépenses à charge des allocations de bases concernées des divisions
organiques du budget général des dépenses pour l’année 2000, telles qu’ajustées dans les tableaux du projet de décret
contenant l’ajustement de ce budget;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 27 novembre 2000;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 21 décembre 2000;
Sur la proposition du Ministre de l’Enfance ayant les discriminations positives dans l’enseignement obligatoire

dans ses attributions;
Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 21 décembre 2000,

Arrête :

Article 1er. Un subside global de neuf millions cinq mille sept cent trois francs (9 005 703 BEF) à charge du crédit
inscrit à l’allocation de base 01.01 du programme d’activités 90 de la division organique 51 est alloué aux Pouvoirs
organisateurs du réseau de l’enseignement libre confessionnel subventionné pour ses écoles ou implantations
reconnues en discriminations positives.

Art. 2. Le subside visé à l’article 1er est destiné à couvrir des dépenses de fonctionnement et d’équipement
complémentaires, conformément au tableau de synthèse repris en annexe.
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